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Ch 7: Agitating the Adjectives + eipi Foldunders
Fold under the right side of the sheet

1. 871 (that) ’Aya8ég éotwv (Jn 7:12)

2. 3od\e dyaBé (Mat25:21)

3. 0 8¢ 'Inoodg eimev (he said) adT@"
(to him) Ti(why) pe Aéyeirg
ayaB6év; (Mk 10:18)

4. 811 (that) eiciv Sikaiot (Lk. 18:9)

5. [kai] dvrp (man) dyaBog kai Sikaiog
(Lk. 23:50)

6.0 3¢ dikatog ek mioTewg (faith)
¢noetar (he will live) (Rom. 1:17)

9 ) o
7. 611 OUvk éoTv Sikaiog ovde €ig (one)

(Rom. 3:10)
8. 611 Sikaibg éoTw (1 Jn.2:29)
9. Aikaiog €1 (Rev. 16:5)

10. dvdpa (man) dikaiov kai dyiov
(Mk. 6:20)

That "he is a good man" (subst.)

Good servant

And Jesus said to him,

"Why do you call me good?"

That they are righteous

And a good and righteous man

But the righteous (subst.)

by faith will live

That "there is no none

righteous, not even one"

That he is righteous

You are righteous

A righteous and holy man



11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

b \ b \ ’ e (V4
opuny opuny Aéyw vpiv (to you) 0Tt
€pyeTaun (it comes) Wpa kai vov

(now) éoTv §Te (when) ot vekpoi
akovoovoy (future) THg Pwvig

10D viod Tod Beod (Jn. 5:25)
eig ™y ayiav mé\w (city) (Mat. 4:5)

kai TV mélw (city) Tiv dyiav

Tepovoarjy  (Rev. 21:2)

éni TOv dyrov maidd (child) oou

‘Incodv (Acts 4:27)

9 \ (¥4 9 ’
€15 vaov (temple) dylov ev kupiw
(Eph. 2:21)

T0 mvedpa (spirit) T0 yrov Tod
Beod (Eph. 4:30)

31d TOV mpopMT@V avTod (his)
év ypaddis ayioatg (Rom. 1:2)

év 7@ ayiw 8pet (mountain)
(2 Pet. 1:18)

KaTd TOD mvedpaTog (spirit) Tod
ayiov (Mat. 12:32)

b N4 ~ \ \
€1g TO ovopa (name) Tod TATPOS KAt
10D vioD kai Tod ayiov

nvevpaTos (Mat. 28:19)
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Truly, truly I say to you, that the

hour comes and now is when
the dead will hear the voice

of the Son of God

Into the holy city

And the holy city Jerusalem

Against your holy child, Jesus

Into the holy temple in the Lord

The holy spirit of God

Through his prophets in the
holy scriptures

On the holy mountain

Against the Holy Spirit

In the name of the Father and

of the Son and of the Holy Spirit
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21.

22,

23.

24.

25.
26.

27.
28.

29.

30.

31.

Ei (if) vidg €1 ToD Beod (Mat. 4:3)

vdp éotw 'lwdvvny mpopATny
(Lk. 20:6)

3¢ Vpéig addeloi éote (Mat. 23:8)
patnToi pot (my) éote (Jn. 8:31)

Beod viog €1 (Mat. 14:33)

b 9 e b4 b ~ 9 ~
AN WS AYYENOL €V TW OVPOVQ@
eicw (Mat. 22:30)

év T® Kéopw eioiv (In. 17:11)

oty 3¢ év Toig Iepoooltporg
(Jn. 5:2)

(V4 e\ 9 ’ Pl ’
011 (because) viog AvVBpwWTOU EOTIV
(Jn. 5:27)

3¢ 100 Mwicéwg éopév padnrai
(Jn. 9:28)

O11 ék THg dAnBeiag éopév
(1 Jn. 3:19)
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If you are the son of God

(note the two et's)

For John was (historical present)

a prophet

But you are brothers

You are my disciples

You are the son of God

But they are as the angels in heaven

They are in the world

But there is in Jerusalem

Because he is the Son of Man

But we are disciples of Moses

That we are of the truth
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Name
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Agitating Adjectives
1. Do Declensions: (30)

9

ayaBog Nom. Sg. Masc. fromdyaBdés “good”
1. dya6f
2. dyaBév
3. Sikaiwv
4. dyoBoig
5. dya8n

6. Sikaiaig

10. dyaB0d



Chapter 7: Adjectives

2. Translate the following short lines: (20)

1

\S]

W

N

10.

11.

12.

. ayaBds éoTw (Jn. 7:12)

. TNy o w (city) THv ayiav (Rev. 11:2)

. \dBeTe (receive) nvedpa (Spirit) dyrov (Jn. 20:22)

Inoodv XproTov dikatov (1 Jn. 2:1)

MNyépOn (he was raised) ék vekp@v (Jn. 2:22)

eis v yAv (land) v dyaBrjv (Lk. 8:8)

év Xp1o1® 'Inood éni (for) épyorg ci'yaeoig (Eph 2:10)

eig mav (every) épyov dyaBév (2 Cor. 9:8)

(aiveoBe (you appear) Toig dvOpwinotg dikaiot (Mat. 23:28)

d71 (because) eioiv dikator (Lk. 18:9)

1OV d'y1ov Koi Sikatov (Acts 3:14)

10070 (this) ydp éotiv 8ikatov (Eph 6:1)
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13. kai o dvBpwmog obTOS (this) Sikatog (Lk. 2:25)
14. kai dvrip (man) dyaBdg kai Sikaiog (Lk. 23:50)
15. otk éoTw dikatog (Rom. 3:10)

3. Translate the following longer lines: (20)

1. &oTe (so that) 0 . . . vépog dyrog Kai 1 évTorT| (commandment)
ayia kai Sikaio koi dya8r (Rom. 7:12)

2. édn (he said) adT@ (to him) 6 kbprog avTod (his)* EO (Well done),
SoDhe dyaBé (Mat. 25:21)

3. dpnv yop Néyw VLIV (to you) 8Tt (that) ToAhoi (many) TpodhATar
kol 3ikaiot (Mat. 13:17)

4. 6 8¢’ Inoodg €imev adT@* Tt (why) pe (me) Aéyerg dyaBov;
9

0U3eig (no one) d'yaB0g el urj (except) €ig (one) 6 Bebg (Mk. 10:18)

5. 0 dyaBog dvBpwmog ék Tod dyaBod Bnoavpod (treasure) THg
kapdiag mpodéper (brings out) T0 ayaB6v (Lk. 6:45)

6. 871 (because) 6 dSeh(pig Tou (your) . . . VeKpOS NV (Was) Ko
€¢moev (he has come to life) (Lk. 15:32)
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7. 871 (because) Td épya adTod (his) movnpd (evil) Av (they were) Td
3¢ ToD d8eh(pod avToD (those) Sikara (1 Jn. 3:12)

8. TO puoTvptov (mystery) TodTo (this) péya éoTiv: éyw 8& Néyw
eig Xp1o 1oV Kai €ig TV ékkAnoiav (Eph 5:32)

9. kai omuéiov (sign) péya PO (was seen) €v TA 0VPAVY

(Rev. 12:1)

10. Kod iepéa (priest) péyov éni Tov oikov Tod Beod (Heb. 10:21)

11. kaikpdgag (after crying out) pwvij peydin Aéyer ... Inood vié
T00 Be0d (Mk. 5:7)

4. Think Greek (10)

I.Tam good

2. the man is righteous

3. the Lord is dead

4. of the holy heavens

5. to the first voice
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5. Vocabulary Review: translate the following (10)

1. éni (dat.)

7. from

8. law

9. heaven

10. I have

6. Current Vocabulary Story: fill in the vocabulary words from
chapter 7 (10)

Once upon a time there was a princess. She lived in a

palace beside a temple. One day she

traveled to another country and said with a loud I
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by race. I am the to cross this

river. A priest told me this was the land of the

but I would rather learn Greek in the land of the living.
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